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سѧѧѧѧلام علѧѧѧѧی بابѧѧѧѧا جѧѧѧѧان : اطفѧѧѧѧال  !

Children: Hello, my dear Ali Baba!

وعليکѧѧѧѧѧѧѧم بѧѧѧѧѧѧѧه سلام،چطورهسѧѧѧѧѧѧѧتين بѧѧѧѧѧѧѧه خيرآمѧѧѧѧѧѧѧدين؟ : علѧѧѧѧѧѧی بابѧѧѧѧѧѧا

Ali Baba: Hello, Hello.  How are you, children?  Have you arrived safely?

شѧѧѧѧما چطورهسѧѧѧѧتين علѧѧѧѧی بابѧѧѧѧا جѧѧѧѧان؟     : حميѧѧѧد 

Hamid (a child): How are you Ali Baba?

زنѧѧѧده باشѧѧѧی حميѧѧѧد جѧѧѧان مѧѧѧه خѧѧѧوب هسѧѧѧتم، وحيѧѧѧد جѧѧѧان تѧѧѧو چطورهسѧѧѧتی؟      : علѧѧѧѧѧѧی بابѧѧѧѧѧѧا

Ali Baba: Live long, Hamid.  I’m fine.  Waheed, how are you?

خѧѧѧѧوب هسѧѧѧѧتم علѧѧѧѧی بابѧѧѧѧا جѧѧѧѧان مѧѧѧѧا ره چکѧѧѧѧر بѧѧѧѧبر: وحيѧѧѧѧد .

Waheed: I am fine.  Ali Baba, please take us sightseeing.

راسѧѧѧت ميگѧѧѧه علѧѧѧی بابѧѧѧا جѧѧѧان مѧѧѧا ره بѧѧѧه مملکѧѧѧت آ       : صѧѧѧدف ــان   ــه آذربائيجـــ ــبرین کـــ ــان بـــ ذربائيجـــ
.ره از نزدیـــــــک ببينيـــــــم

Sadaf: You are right, Ali Baba.  Take us to the land of Azerbaijan: we want to
visit there from here.

چـــرا نـــی بـــه هـــردو دیـــده آمـــاده باشـــين بيـــائين بـــه خـــير در قالينچـــه  : علـــی بابـــا
حميد جان ای ســو. جـــادوئی بنشـــينين کـــه بـــه خـــير پـــرواز کنيـــم بـــا لا شـــوین         

خالــده جــان تــو هــم کــه حــالی خــدای نــا خواســته نيفــتی . خــوده محکــم بگــی  .

Ali Baba: Why not.  With two eyes, get ready, set on the magic carpet, we want
to fly, get on!  Hamid, hold on from this side, Khalida, you do as well; god
forbidden you do not fall off.

مســـکا بيـــا در پهلـــوی مـــه بشـــی: صــدف .

Sadaf: Come and sit beside me.

ــه     : علـــی بابـــا ــرواز ميکنـ ــه پـ ــه قالينچـ ــيرین کـ ــم بگـ ــود را محکـ ــه خـ ــوب دگـ یـــک. خـ
دو سه 

Ali Baba: Right, hold on, the carpet is ready to fly.  One, two, three.



اوه علــی بابــا جــان چــی یــک جــای کلانــی : ویــس

Wais: Oh Ali Baba! What a beautiful view.

ــاد ميشــه ؟   : صــدف ــام چــی ی ــه ن ــا ب ــا جــان ای دری علــی باب

Sadaf: Ali Baba, what is this river called?

ــه        : علـــی بابـــا ــم ب ــاد ميشــه وه ــو ی ــا ی آم ــام در ی ــه ن ــن ب ــی بيني ــه م ــا ره ک ای دری
نــام دریــای جيهــون یــادش مـــی کنـــن اینـــه مـــی ببينيـــن کـــه چقـــدر کـــلان و مســـت    

ــا؟  . اســت و بــه هميــن خــاطر ای ره دریــای جيهــون ميگــن   ــه ه ــدین بچ فهمي

Ali Baba: This river is the Amu river and it is called Jaihoon as well.  Look at what
a great and rapid river it is.  Because of this, it is called Jaihoon.  Children, do
you understand?

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال .

Children: Yes, we understand.

خـــوب حـــالی خـــود ره محکـــم بگـــيرین کـــه قالينچـــه ره تـــير مـــی : علـــی بابـــا
................نــمک

Ali Baba: Right, now hold yourselves, I will speed up the magic carpet……

ــا      : علـــی بابـــا ــاد یـ ــک آبـ ــرکز آن اشـ ــه مـ ــيدیم کـ ــتان رسـ ــت ترکمنسـ ــه مملکـ ــه بـ اینـ
ــا؟  . عشــق آبــاد نــام دارد ــه ه ــدین بچ فهمي

Ali Baba: Hey, we have just arrived in the country of Turkmenistan and that is
Ashkabad.  Do you kids understand?

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال .

Children: Yes, we understand.

ــن؟    : صــرف ــاد ميگ ــرا اینجــه ره عشــق آب ــا جــان چ علــی باب

Sadaf: Ali Baba, why do they call this place Askhabad?

ــود و هــر روز گریــه مــی کــرد بــه هميــن    : علـــی بابـــا ــود و او عاشــق ب انجــه یــک نفــر ب
.خــاطر اول ای شــهر را اشــک آبــاد و بعــد از او عشــق آبــاد ميگــن  



Ali Baba: Here was a person and he was in love.  He cried everyday.  The people
used to call the city Eskhabad, which means city of tears, but then they changed
it to Askhabad, which means city of love in Persian.

ــد علـــی بابـــا جـــان مملکـــت ترکمنســـتان در بيـــن کـــدام مملکـــت هـــا قـــرار دارد؟ : حمي

Hamid: Ali Baba, the country of Turkmenistan is located amongst which other
countries?

ــيره  : علـــی بابـــا ــتان در بيـــن بحـ آفـــرین حميـــد جـــان خـــوب ســـوال کـــردی، ترکمنسـ
ــما و مملکـــت   ک ــا و شـ ــتان مملکـــت مـ ــزر، در بيـــن مملکـــت ازبکسـ ــا خـ ــپين و یـ سـ

ایـــران موقعيـــت دارد و پایتخـــت اش را هـــم بـــرای تـــان گفتـــم کـــه عشـــق آبـــاد  
ــن فهميــدی حميــد جــان؟ . ميگــ

Ali Baba: Bravo Hamid, you asked a great question.  Turkmenistan is between
the Caspian or Khazar Sea, and the countries of Uzbekistan, Iran and our
country, Afghanistan.  Again, the capital is Ashkhabad. Do you understand,
Hamid?

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال .

Children: Yes, we understand.

ــا جــان : ویــس چی یک دشت خشــکی هســت، ای بــه چــی نــام یــاد! اوه علــی باب
ــه ؟ ميشـ

Wais: Oh Ali Baba, what a dry desert this is.  What is the name of the desert?

ــدی  ! اوه نام خدا ویــس جــان : علـــی بابـــا ــراقرم اســت، فهمي ای دشــت خشــک ق
ــان؟ ویس ج

Ali Baba: Oh you get old so soon!  This desert is called the Qarakorum.  Do you
understand, Wais?

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال .

Children: Yes, we understand.

خــوب حــالی خــود ره محکــم بگــيرین کــه مــه قالينچــه ره تــيز مــی         : علـــی بابـــا
ک ــم      ....... نــم ــود ره محک ــم خ ــه طــرف چــپ دور بت ــه ره ب ــه قالنيچ ــه م باشــين ک

ــيرین اینـــه در مملکـــت آذر بائيجـــان رســـيدیم، خـــوب حـــالی خـــود ره محکـــم ..... بگــــــ
ــه        ــک دو سـ ــم یـ ــی کنـ ــائين مـ ــه ره پـ ــه قالينچـ ــه مـ ــيرین کـ ــائين......... بمگـ پــــ

 شـــوین آهســـته آســـته



Ali Baba: Right, now hold on, I will make the magic carpet ride…….  Watch out,
we’ll turn left.  Hold on……  Here we have arrived in Azerbaijan.  Right, now hold
on, we’re landing.  One, two, three…..Get off slowly, carefully.

او طرف شو اوطرف شــو: صــدف

Sadaf: Go away, go away.

ــی    : مســـکا ــک کوهــی کلان ــو چــی ی ــا جــان اوره ســيل ک علــی باب  !!!

Moska: Watch out: What a great mountain that is!!!

ــد اوه چی یــک کوهــی دور بــه درازی: حمي  !!!

Hamid: What a tall mountain!!!

آه راســت ميگــه صــدف ســيل کــو    : ویــس .

Wais: Yeah, he is right, watch out!

علــی بابــا جــان ای ره بــه نــام چــی یــاد مــی کنــن؟ : صــدف  

Sadaf: Ali Baba, what is it called?

ای کــو هــا کــه هســت بــه نــام کوههــای قفقــاز یــاد ميشــه ، بــه نــام چــی؟  : علـــی بابـــا

Ali Baba: These mountains are called the Caucasus.  By the name of what,
children?

ــاز  : اطفــال ــای قفق ــوه ه ک  

Children: Caucasus mountains.

آه بــه نــام کــو ه هــای قفقــاز یــاد ميشــه و در شــمال آذر بائيجــان مــو         : علـــی بابـــا
ــت دارد ــا؟  . قعيــ ــه ه ــدین بچ فهمي

Ali Baba: Yeah, they are called the Caucasus mountains and they are located in
the north of Azerbaijan.

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال

Children: Oh, we understand.

ــا جــان : مســـکا ــده ؟     ! علــی باب ــيم شـ ــت تقسـ ــد ولایـ ــه چنـ ــان بـ ــت آذزبائيجـ مملکـ



Moska: Ali Baba, How many provinces does this country have?

ــا؟  59مملکــــت آذربائيجــــان بــــه  ــه هـ ــدین بچـ ــده ، فهميـ ــيم شـ  ولایـــت تفسـ

Ali Baba: The country of Azerbaijan has 59 provinces.

ــد ــا جــان : حمي ــن؟    ! علــی باب ــپ مــی زن ــان گ ــدام زب ــه ک ــان ب ــردم آذز بائيج م

Hamid: Ali Baba, which language do the people of Azerbaijan speak?

ــان هــا گــپ   : علـــی بابـــا ــان هــای آذری، روســی، ارمــنی، انگليســی و دگــه زب بــه زب
فهميــدی حميــد جــان؟ . می زنن 

Ali Baba: They speak the languages of Azeri, Russian, Armenian, English and
other languages here.

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال .

Children: We understand.

ــا جــان : ویــس ای بــــيرق مملکــــت آذر بائيجــــان اســــت؟! علــی باب

Wais: Ali Baba, is this the flag of Azerbaijan?

ــک          ــه ی ــت ک ــر مملک ــی در ه ــان اســت بل ــی آذر بائيج ــيرق مل ــان ای ب ــس ج آه وی
ــدین؟       ــه، فهمنـ ــی کنـ ــت اش مـ ــدگی از مملکـ ــيرق نماینـ ــه او بـ ــی باشـ ــيرق مـ بـ

Ali Baba: Yes, dear Wais.  It is the national flag of Azerbaijan.  The flag of every
country is designed in that country.  Do you understand?

بلــــی فهميــــدیم : اطفــال

Children: Yes, we understand.

خــــو ب مملکــــت آذر بائيجــــان ره از نزدیــــک دیــــدین بيــــائين کــــه دگــــه : علـــی بابـــا
ــه  .... در قالينچـــــه جـــــادوئی بشـــــينيم   ــه قالينچـ ــيرین کـ ــم بگـ ــود ره محکـ ــوب خـ خـ

ــرواز مــی کنــه  باشــين کــه حــالا قالينچــه ره بــه طــرف راســت دور ميتــم خــوره        ..... پ
ــيرین   ــم بگـ ــوب محکـ ــه ره   ............ خـ ــه قالينچـ ــيرین کـ ــم بگـ ــوره محکـ ــالی خـ حـ
ــم    ــی کنـ ــائين مـ یــک دو ســه... پـ ......

.اینــــه بچــــه هــــا بنــــائين پــــائين شــــوین 
..خــوب بچــه هــا بــریم دگــه مــه هــم مــی روم کــه بســيار ناوقــت شــده بامــان خــرا



Ali Baba: Ok Children, You’ve seen and visited the country of Azerbaijan.  Now
let’s come and get on the magic carpet and hold yourselves tight.  The carpet is
going to fly. 
Now I turn the carpet to the right, hold on…..Now hold on, I’m landing the
carpet, one, two, three….
Hey children, come and get off.  Let’s go, and I’m going as well, it is very late. 

بامان خــدا: اطفــال ...

Goodbye


